
Dette apparat, dets 
ledninger, dets tilbehør 
og dets batterier er 
genanvendelige.
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Indsamlingssteder på www.quefairedemesdechets.fr 
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil!

http://www.quefairedemesdechets.fr/


ADVARSEL:

Denne babyalarm overholder alle relevante standarder vedrørende 
elektromagnetiske felter og er sikker at bruge, når den håndteres som beskrevet i 
brugervejledningen. Læs derfor altid instruktionerne i denne brugervejledning 
omhyggeligt, før du bruger enheden.
-Hold små dele væk fra børn, når de samles.
-Dette produkt er ikke legetøj, så lad ikke børn lege med det.
-Denne babyalarm er ikke en erstatning for ansvarlig voksenovervågning.
-Placer ikke babyenheden eller kablerne i tremmesengen eller inden for barnets 
rækkevidde (mindst 1 meter væk).

-Hold ledningerne uden for børns rækkevidde.
-Brug ikke babyalarmen i nærheden af vand eller en varmekilde.
-Brug kun de medfølgende strømadaptere.
-Rør ikke ved stikkontakterne med skarpe genstande eller metalgenstande.
Produktets drifts- og opbevaringstemperatur er fra 0 grader Celsius til 40 grader 
Celsius. Under og over denne temperatur kan påvirke funktionen.

-Åbn aldrig produktet, da berøring af de indvendige elektriske dele kan give 
elektrisk stød. Reparationer eller service bør kun udføres af kvalificeret 
personale.

-Advarsel: Dette produkt indeholder litiumpolymerbatterier.
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1.Lcd-skærm
2.Menu-tast
3.Lydstyrke +tast / Op-tast
4.Lydstyrke-tast/ned-tast 
5.Højttaler
6.PTT-tast 7.Mikrofon
8.Kontroltast til musikafspilning
9.Tænd/sluk-tast /Return-tast
10. Led for strømindikation
11.Led til signalindikation
12. Tilslutning af strømadapter 
13.Tilslutning af 
hovedtelefonstik

1.Lyssensor
2.Kameralinse
3.Strøm-LED 
4. Mikrofon
5.Infrarøde lysdioder
6.Par-nøgle
7.Temperatursensor 
8.Højttaler
9. stik til strømadapter

1.



2.

2.1 Strømforsyning til babyenhed

1.Sæt den lille port på strømadapteren i babyenheden og den anden ende i 
en stikkontakt.

Bemærk: Brug kun den medfølgende strømadapter.
2.En blå indikator lyser, når babyenheden kører. (undtagen i 

Night Vision-tilstand)
2.2 Strømforsyning til babymonitor

Det anbefales at oplade babyalarmen helt før brug. Dette gør det muligt fo r  
enheden at køre på batteri i tilfælde af strømsvigt.
1. Sæt strømadapterens stik i babyalarmen og den anden ende i stikkontakten.
Bemærk: Brug kun den medfølgende strømadapter.
2. Strømindikatoren lyser, hvilket betyder, at batteriet begynder at oplade.
3. Tryk og hold tænd/sluk-knappen nede i mindst 3 sekunder for at tænde babyalarmen.



3.1 Opsætning
Placer babyenheden på et praktisk sted (f.eks. på et bord), og ret kameralinsen mod 
det område, du vil overvåge.
er tilfredse med billedet i babyalarmen.

Placer ikke babyenheden inden for barnets rækkevidde! Hvis 
der er forstyrrelser i billedet eller lyden, kan du prøve at flytte 
enhederne til andre steder og sikre, at de ikke er for tæt på 
hinanden.
andet elektrisk udstyr.

3.2 Parring af kamera
Efter vellykket manuel parring behøver du ikke at registrere dem.
igen, medmindre babyenheden mister forbindelsen med babyalarmen. Læs 
afsnit'4.2 Kameraregistrering'for flere detaljer.

3.3 Nattesyn
Babyenheden har 6 højintensive infrarøde LED'er til at opfange klare billeder i mørke.
3.4 Musikafspiller
Klik på Music Player-tasten for at tænde for musikafspilleren og spille en vuggevise på 
babyenheden; tryk på Music Player-tasten igen for at slukke for den.
3.5 Stemmefunktion
Tryk og hold PTT-tasten på babyalarmen nede for at tale til din baby gennem 
babyenhedens højttaler.



4. 1 Hovedmenu
Tryk på 'OK/Menu'-tasten på overvågningsinterfacet for at åbne 
hovedmenuen. Den indeholder 6 punkter:

1. Parring
2. Vækkeur 
3.VOX
4.sprog 
5.version 
6.indstilling
er

Du kan trykke på op- eller ned-tasten for at flytte 
markøren for at vælge et punkt, og tryk på menu-
tasten for at åbne den undermenu, du har valgt, og 
tryk på retur-tasten for at vende tilbage til 
overvågningsskærmen.

4.2 Registrering af kamera (parring)

Vælg parringsikonet, og tryk på menuknappen 
for at parre

4.3 Alarm

Tryk på ned/op-tasten for at flytte markøren, og 
tryk på menutasten for at vælge emne. I 
redigeringstilstand skal du trykke på PTT-tasten for 
at flytte markøren og trykke på n e d / o p - t a s t e n  
for at ændre værdien.

4.4 Sprog
Sprogindstillingsmenuen giver dig mulighed for at vælge dit sprog blandt følgende: 
Engelsk/fransk/dansk/tysk/portugisisk/italiensk/hollandsk/spansk/norsk/polsk/finsk/svensk/kroatisk.
4.5 VOX-følsomhed
Skift VOX-følsomhed til: Lav/Mellem/Høj.

4.6 Systemtilstand
Der er systemoplysninger som f.eks. softwareversion, hardwareversion og build-
dato.
4.7 Indstillinger
4.7.1 Tid og dato
Der er 2 punkter i denne menu



Tryk på ned-tasten for at vælge emne, på PTT-
tasten for at flytte markøren og på op-tasten for at 
ændre værdien.

4.7.2 Temperaturenhed
Skift enhed til Celsius eller Fahrenheit

4.7.3 Anti-flimmer
Du kan justere frekvensen på 50/60 HZ, så den passer til din belysning og ikke flimrer.

4.7.4 LCD-baggrundsbelysning
Du kan justere lysstyrken på den LCD-skærm, du ser på, og den aktive tid for 
LCD-baggrundsbelysningen i menuen.

-Frekvens: 2,4 GHz Digital
-Modulationstilstand: CCK OFDM
-Driftstemperatur: -10 til +45 ℃
-Luftfugtighed i drift: <85%.
-Rækkevidde: 250 m i åbent terræn
Overvåge
-LCD:2,0"-LCD
-Opløsning: 640*480 pixel
-Batteri: Li-Polymer 600 mAh
Kamera
-Sensor:CMOS
-Mindste belysning: OLux (IR tændt)
-Afstand til nattesyn: 15 fod (5 m)
-Belysningssensor
-Temperatursensor

AC/DC ADAPTER
-MODEL:AS011Z-0501000VC
-INPUT:100-240V
-InputAC-frekvens:50/60Hz

-Gennemsnitlig aktiv effektivitet: 73,62%.
Strømforbrug uden belastning:≤0,1W
Shenzhen Andsmps Electronic Technology Co,Ltd

Dette produkt understøtter ikke harmoniseret hurtigopladning

 6



0.05-05
W

Bemærk venligst - Alle produkter kan ændres uden varsel. Vi tager forbehold for fejl og mangler i 
manualen.

Elektrisk og elektronisk udstyr og medfølgende batterier indeholder materialer, komponenter 
og stoffer, der kan være farlige for dit helbred og miljøet, hvis affaldet (kasseret elektrisk og 
elektronisk udstyr og batterier) ikke håndteres korrekt.

Elektrisk og elektronisk udstyr og batterier er markeret med det overkrydsede 
skraldespandssymbol, som ses ovenfor. Dette symbol betyder, at elektrisk og elektronisk udstyr 
og batterier ikke må bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald, men skal bortskaffes 
separat.

Som slutbruger er det vigtigt, at du afleverer dine brugte batterier til det rette og udpegede anlæg. På 
den måde sikrer du, at batterierne bliver genanvendt i overensstemmelse med lovgivningen og ikke 
skader miljøet.

Alle byer har etableret indsamlingssteder, hvor elektrisk og elektronisk udstyr og batterier enten kan 
afleveres gratis på genbrugsstationer og andre indsamlingssteder eller afhentes fra husholdningerne. 
Du kan få yderligere oplysninger hos den tekniske afdeling i din by.

Hermed erklærer Denver A/S, at radioudstyrstypen BC-250 er i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. 
Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklæringen er tilgængelig på følgende internetadresse: denver.eu 
og klik derefter på søgeikonet øverst på hjemmesiden. Skriv modelnummer: BC-250. Nu
Gå ind på produktsiden, og RED-direktivet findes under downloads/andre downloads. 
Driftsfrekvensområde:2412MHz-2484MHz
Maks. udgangseffekt: 14db

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Danmark
www.facebook.com/denver.eu

http://www.facebook.com/denver.eu


Kontakt
Hovedkontaktpunkt: contact.hq@denver.eu

Norden
Hovedkvarter
Denver A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Danmark

Telefon: +45 86 22 61 00 +45 86 22 61 00
(Tryk på "1" for at få støtte)

E-mail
For tekniske spørgsmål, skriv venligst til:
support.hq@denver.eu

For alle andre spørgsmål bedes du skrive til:
contact.hq@denver.eu

Benelux-landene
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden
Nederlandene

Telefon: 0900-3437623
E-mail: support.nl@denver.eu

Spanien/Portugal
DENVER SPAIN S.A.
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 - nave 
16
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA
Valencia (Spanien)

Spanien
Telefon: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Telefon: +35 1255 240 294 +35 1255 240 294
E-mail: 

Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Telefon: +49 851 379 369 40

E-mail
support.de@denver.eu

Reparation og service
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel

(til TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, Smartphones 
& Tablets)

Telefon: +49 851 379 369 69
E-mail: 

Østrig
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Telefon: +43 1 904 3085
E-mail: denver@lurfservice.at

Polen
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

62-800 Kalisz

Telefon: 62 75 38 092
E-mail: 

Hvis dit land ikke er anført ovenfor, 
bedes du skrive en e-mail til 
support@denver.eu

Denver A/S 
Omega 5A, 
Soeften DK-8382 
Hinnerup

Danmark

denver.eu 
facebook.com/denver.eu
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